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Kihawahine wird im 1o. der religiosen Gesdinge, pauku, aus der Weissagung von Keau-
lumolku itber Haui ka Lani (Fallen is the Chief), welche den Aufstieg Kamehamehas und
den Sturz des Konigreichs behandelt, in folgendem Zusammenhange erwihnt:

Abb. 7, Gothin Kiha wahine". 42 cm hoch,

,.Ka hainana a Iku, mana a Kihawahine The assembly of worshippers of Tku, by the
power of Kiha wahine,

E hia a1 ana ia Puna. (}].‘L-.'.-IT.[}' L'll_'ﬁiTiTI_L[ to consume the land of
Puna.

Ia ai ka wahine kino lau, That is food for that many bodied woman,

Ina ia moe aau milg, For the fish lying on the surface of the water;
Tlll'L mi'l'l E?L"]'::l".-'n."'.

Ine anae holo a3 Waiwela, For the mullet swimming in the lake Waiwela

Holo wai o Waialkea, Passing thence to Waiakea,

I Kula, 1 Kapoho 1 Puehu, i Kumukukui. Through Kula, through Kapoho, through

Puchu, through Kumukuokui.
Ferner enthalt pauku XIV in seinem Anfang cinen Lobpreis auf die iibernatiirlichen
etttlichen Machte von Kiha und Hina:

E Hina, F Hina mele lani. O Hina, o Hina of heavenly song!
E Kiha, E Kihawahine mana, () Kiha; O supernatural Kihawahine!
E Hina, ¢ Hina mele lani, E Kiha, ¢ Kiwa- () Hina, O Hina of heavenly song!
hine
E Kiha, ¢ Kihawahine mana. ( Kiha, O supernatural Kihawahine!
E Kihawahine mana ia ke poo, O sopernatural Kihawahine, the supreme
head!




